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Mat - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni
Tramo - Reaccdes / Peakuus onop MayThl
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Télescopage sur dalles / Kletterkrane im Gebaude / Climbing Crane / Telescopage grua trepadora / Gru in cavedio
Telescopagem sobre lages / KpaH, Mon3yLmit BHYyTpY 34aHMA
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Ancrages / Verankerungen / Anchorages / Anclajes / Ancoraggi

Ancoragem / AHKepa
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Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / KpnBble Harpy3ok
UL
50m 77 20 22 25 267289 30 32 35 37 40 42 45 47 50 m
v LLI;J*%J_-----Lzs 21 12121 NS KIS Wil i s KA E «
252422 2 19 17 16 15 14 13 t
45m 16 17 20 22 25 27 28.430.8 32 35 37 40 42 45 m
ravan UU*“U _------45 24 22 2 185175 16 t
2524 22 2 185175 16 t
40m 164 17 20 22 25 27 291316 32 35 37 40 m
v wmu _------15 24522 21 19 t
2524522 21 19 t
35m 164 17 20 22 25 27 291316 32 35 m
v Wmu _------45 24522 t
2524522 t
30m 163 17 20 22 25 27 30 m
v uw»u _------ t
25 t ®
t o
25m 163 17 20 22 25 m s
rava uuau _---- t
25 t 2,5 -0,245t
20m 163 17 20 m \Ezi
ravan UU“‘»U —-- t (m)
25 t —— =g -0.245¢
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Lest de base / Grundballast / Base ballast / Lastre de base / Zavorra di base
Lastro da base / ba3zoBbln bannact

Z ZF12A H (m)
1,2m N 1 M=(t) | 45 45 45 45

40 40 40 40 40 40

357 34,2 32,7 312 297 282 26,7 252 237 22,2 20,7 19,2
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35
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35
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Lest de contre-fleche / Gegenauslegerballast / Counter-jib ballast / Lastre de contra-flecha / Zavorra di controbraccio

Lastro da contra lanca / NMpoTuBoBec cTpesbl

TAVAA 3400 kg 2950 kg 2250 kg A= (kg)
50m 2 2 0 12700
45m 2 2 0 12700
40m 1 1 2 10 850
35m 2 1 0 9750
30m 2 0 1 9050
25m 0 1 2 7450
20m 2 0 0 6800
CG-3400kg CP-2950 kg CM - 2250 kg
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Encombrement et poids / Abmessungen und Gewicht / Dimensions and weight / Dimensiones y peso / Ingombro e peso

dimensoes e pesos / rabapuTHble pa3mepbl 1 BeC

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part / Parte giratoria
Parte rotante / Parte rotativa / MoBOpOTHas 4acTb : FAVAW 50 m - L[Uﬁ_.L!.I—izs PC13/40 LVF13

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part K
Parte giratoria / Parte rotante / Parte rotativa L(m) 1 (m) h (m) (+/_?5°/)
MNoBopoTHas 4acTb °
Contre-fléche / Gegenausleger
Counter-jib / Contra-flecha e e B e @B h
Controbraccio / Contra-lanca ‘ 1,83 1,25 1,45 1825
KoHTp-cTpena | L | M
Porte-fleche / Auslegertrager
Cathead / Porta-flecha
Cuspide / Suporte de lanca 4.825 1.5 1775 2640
Oronosok
cabine / Kabine
cab/ cabina 1,675 1075 | 2,305 385
cabina/ cabina
KabuHa
Elément de fléche / Auslegerelement @
Jib section / Elemento de flecha
Elemento di braccio / Elemento de lanca 25PC13 10,2 1,809 1,673 1315
CeKuus CTpenbl 40 LVF13 10,2 1,807 1,522 1505
Elément de fleche / Auslegerelement ] i B s h
Jib section / Elemento de flecha NN N/ AN/N/NI/N/N A @ 102 0797 109 1081
Elemento di braccio / Elemento de lanca ‘ L ‘ | ' ' '
Cexkums cTpenbl I 1

@ 5,227 0,797 1,07 520,9
Elément de fleche / Auslegerelement ©) 5,227 0,797 1,07 520,9
Jib section / Elemento de flecha ® 5,175 0,797 1,046 376,2
Elemento di braccio / Elemento de lanca @ 5,174 0,797 1,046 375,4
CeKkuma CTpesibi @ 5,175 0,797 1,046 2544

5175 0,797 1,046 248,2
Chariot / Laufkatze
Trolley / Carrello Uhd b
Carro / Carro-distribuidor 5t 1238 1,009 0.n4 185
Tenexka

: : UL
Chariot / Laufkatze { 1,136 1,009 0,714 175
= 5t
Trolley / Carrello L ==
Carro / Carro-distribuidor
Tenexka | L “ 1136 1,009 0.714 175
I 2.5t

Ud -l
Moufle / Hubflasche ] . * . 5t 1,09 0,203 1,381 280
Pulley block / Aparejo
Bozzello / Cadernal © LJ
Monucnact ML | 2,5t 074 0,139 1171 150
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O60pyaoBaHue A5 TeNeCcKonMpoBaHUsS

Equipement de télescopage / Teleskopierausriistung / Telescoping equipment
Equipo de telescopaje / Equipaggiamento di telescopaggio / Equipamento de telescopagem

Cage de télescopage / Teleskopwagen
Telescopic cage / Jaula de telescopaje

1/2 MonepeyHas 6anka

'_
=

h

S ; - DE m 12m 6,3 3,610 3,628 1980

Gabbia di telescopaggio / Gaiola de telescopagem

L7151 TeNeckonmpoBaHms KpaHa ‘—"

Mature / Mastwerk / Masts

Mastil / Torre / Coluna

MauTbl

SR24) 77 1,2895 1,26 1733

S24C1 3195 | 12895 1,26 770

S24C2 3195 | 1,2895 1,26 815

S24E = | 10,395 1,26 1,26 2185 4

SR24E ‘ L | [11.2m 10,395 1,26 1,26 2189,81
I

Bases / Kranbasen / Crane bases

Bases / Basi / Bases

$yHOaMeHT noa KpaH

Pieds de scellement / Verankerungsfufte p12c 11 0.5 0,5 170

Fixing angles / Pie de empotramiento

Montante da annegare / Angulos fixadores

anepa R12C 0,68 0,5 0,5 145

Bras de croix / Fundamentkreuztrager

Cross girder / Brazo en cruz

Braccio croce / Brago da cruz L | ZF2A 5,634 0.67 1391 1540

MonepeyHas 6anka

1/2 Bras de croix / 1/2 Fundamentkreuztrager

1/2 Cross girder /1/2 Brazo en cruz AU?——ATS; fh JEDA 2,977 0,395 1,405 895

1/2 Braccio croce / 1/2Braco da cruz 2,977 0,425 1,405 925
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi

Mecanismos / MexaHn3Mbl

400V - 50 Hz bdt it | kw | Gy
25PC13
(GH) 25 185 | 360m
° 25PC13 25 185 | 323m
40 LVF 13 245 65 204 30,6 408
40 30 | 360m
(GH)
3 4D3V3 | m/min 15— 30 — 58 4 3
~3
@ RCV 60 rpm 0- 08 8 5.8
zF
.@» IIIT | TVD324C1 | m/min 12,5 = 25 2x7 | 2x5.2
tansty
ceizs @k i1Ec38
o 109 25PC13 : 35 KVA
400V (+10% -10%) 50 Hz I o A
480V - 60 Hz bdt it | kw | Gy
25PC13
GH) 30 21 | 360m
A m/min
o | =wn -mm w | 21 | 2m
20 LVET3 245 65 204 306 408
40 30 | 360m
(GH)
3 B 4D3V3 | m/min 18 = 39 = 70 438 3,6
~)
) RCV 60 rpm 0 — 0,9 9,6 7
ZF
«@» T | TVvD324C1 | m/min 15 = 30 2x84 | 2x6,2
Rensty
ceizs @k iEc3s

480V (+6% -10%) 60 Hz

25PC13 : 42kVA
40 LVF13 : 50 kVA
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LFR J

Appel de fleche

Réactions hors service

Avide sans lest avec
fléche et hauteur
maximum

A= Poids total du lest

[ ] Réactions en service
[ ]

L DE 4

Auslegerliberhéhung
Reaktionskrafte in Betrieb
Reaktionskrafte aufer Betrieb

Gewicht ohne Last. ohne
Ballast. mit Ausleger und
max. Hohe

Ballast-Gesamtgewicht

D

Jib elevation
Reactions in service
Reactions out of service

Weight without load. without
ballast. with jib and max.
height

Total ballast weight

S

Elevacion de la flecha
Reacciones en servicio
Reacciones fuera de servicio

Peso en vacio sin lastre.
con flechay altura
méxima

Peso total del lastre

LIT 4

Inclinazione braccio
Reazioni in servizio
Reazioni fuori servizio

Peso a vuoto. senza zavorra.
con braccio e altezza
massimi.

Peso totale della zavorra

@D

Desvio da lanca
Reacc¢des em servico
Reacgoes fora de servico

Peso em vazio sem lastro
com langa e altura
maxima.

Peso total do lastro

LRU

NoAbeM cTpesnbl
Peakuyuisi npu pabote
Peakums B nokoe

Bec nyctoro. 6e3 6annacra. co
CTPenow. MakcManbHom
BBICOTbI.

06w Bec 6annacta

Camion13.4m Lkw13.4m Lorry13.4m Camién13.4m Camion13.4m Camiao13.4m Rpy30B0O#1 aBTOMO6M/b 13.4 M
Conteneur High Cube Container High Cube Container High Cube Contenedor High cube Container High Cube Contentor KOHTe#Hep NoBbILLEHHO
LT " " " " " " = 40"
40 40 40 0 40 0 BMECTUMOCTY ANMHON 40
Cadre d'ancrage Fester Verankerungs- Tightened anchorage Marco de anclaje de Quadro di ancoraggio Quadro de amarracao MpukpenneHHas aHkepHas
serré rahmen frame apriete stretto apertado pama
S Cadre d'ancrage Loser Verankerungs- Loosened anchorage Marco de anclaje de Quadro di ancoraggio Quadro de amarracao OTcoepnHeHHas aHkepHas
desserré rahmen frame desapriete allentato solto pama
N
[ ] Levage Heben Hoisting Elevacion Sollevamento Elevacao MNoavem
«“m Distribution Katzfahren Trolleying Distribucion Ditribuzione Distribuicao MepemeuleHve no ctpene
) Orientation Schwenken Slewing Orientacién Rotazione Rotacao MosopoT
@ Translation Kranfahren Travelling Traslacién Traslazione Translacao MepemelleHne KpaHa
Puissance nominale Nennleistung Rated power Potencia nominal Potenza nominale Poténcia nominal HoMuHanbHas MOLHOCTb
8% Voir télescopage sur dalles Siehe Kletterkrane im Gebaude See climbing crane Vea grua trepadora Consultare gru in cavedio Ver telescopagem sobre lages ;:L';”a"fﬁjm MONZYLLIAM BHYTPY
[i] Nous consulter Auf Anfrage Consult us Consultarnos Consultateci Consultar-nos MPOKOHCYNLTUPYIATECH Y HAC
Document commercial Unverbindliches This commercial document Documento commercial Documento commerciale Documento comercial STOT KOMMEPYECKUIA JOKYMEHT
non contractuel. Vertriebsdokument. Fiir is not legally binding. For no contractual. nonvincolante, per nao contratual. Para He ABNIAETCA I0pUANYeckn

Pour toute information
technique se référerala
notice correspondante.

technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Para cualquier informacion
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

qualquer informagao técnica
complementar consultar
as respectivas instrucdes.

o6s3aTenbHbIM. 115 nonyyeHus
TeXHUYeCKoi UHGOPMaLUK, CM.
COOTBETCTBYIOULME UHCTPYKLIMAN.
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Americas
Manitowoc, Wisconsin, USA
Tel: +1920 684 6621

Fax: 41920 683 6277

Shady Grove, Pennsylvania, USA
Tel: +1717 597 8121

Fax: +1717 597 4062
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Europe, Middle East, Africa

Ecully, France

Tel: +33(0)4 7218 20 20
Fax: +33(0)47218 20 00

China

Shanghai, China
Tel: +86 21 6457 0066
Fax: +86 216457 4955

Greater Asia-Pacific
Singapore

Tel: +65 6264 1188
Fax: +65 6862 4040
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